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No. 779. AIR TRANSPORT AGREEMENT’ BETWEEN THE
GOVERNMENT OF CZECHOSLOVAKIA AND THE
GOVERNMENT OF FINLAND. SIGNED AT HELSINKI,
ON 13 JULY 1949

The Governmentof Finland andthe Governmentof Czechoslovakia,

having decidedto concludean Agreementfor the purposeof promoting
asdirect and rapideair communicationsas practicablebetweentheir respec-
tive countries,

haveaccordinglyappointedtheir representativeswho, havingbeenduly
authorizedthereto,haveagreedas follows:

Article 1
EachContractingPartygrantsto theotherContractingParty the rights

as specified in the Annex heretonecessaryfor establishingthe international
civil air routesandservicesthereindescribed,whethersuchservicesbe inau-
guratedimmediatelyor ata laterdateat the option of the ContractingParty
to whom the rights are granted.

Article 2
(a) Eachof the air servicesso describedshall be placed in operation

as soonas the ContractingParty to whom the rights specifiedin the Annex
havebeen grantedhasdesignatedan airline for such route.

(b) The airline so designatedmay be required to qualify before the
competentaeronauticalauthoritiesof the other ContractingParty under
the lawsandregulationsnormallyappliedin this countrybeforebeingpermit-
ted to engagein the operationscontemplatedby this Agreement.

Article S

Operatingrights which may have beengrantedpreviouslyby either of
the ContractingPartiesto a third party or to an airline of suchparty shall
continuein force accordingto their terms.

cameinto force on 19 January 1950 by notification of approval, in accordance with
article 12.
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Article 4

In order to preventdiscriminatory practicesand to assureequality of

treatment,both ContractingPartiesagreethat:

(a) Eachof the ContractingPartiesmayimposeor permit to beimposed
just andreasonablechargesfor the useof public airportsandother facilities.
Eachof the ContractingPartiesagrees,however,that thesechargesshallnot
be higher thanwould be paidfor the useof suchairportsandfacilities by its
national aircraft engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricating oils and spareparts introduced into the territory
of the ContractingPartyby the other ContractingParty or its nationals,and
intended solely for use by aircraft of such ContractingParty shall) with
respectto the imposition of customsduties)inspectionfees or other national
duties or chargesby the ContractingParty whose territory is entered,be
accordedthe same treatmentas that applying to national airlines and to
airlines of the most-favoured-nation.

(c) Fuel, lubricating oils, spareparts, regular equipmentand aircraft
storesretainedon boardcivil aircraftof theairlines of the ContractingParties
authorizedto operatethe routesandservicesdescribedin the Annex shall,
upon arriving in or leaving the territory of the otherContractingParty) be
exempt from customs,inspectionfeesor other similar chargeseven though
suchsuppliesbe usedor consumedby suchaircrafton flights in that territory.

Article S

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyandlicensesissued
or renderedvalid by one ContractingParty shall be recognizedas valid by
the other ContractingParty for the purposeof operatingthe routes and
servicesdescribedin the Annex. EachContractingParty reservesthe right,
however,to refuseto recognize,for the purposeof flight aboveits own terri-
tory, certificatesof competencyand licensesgrantedto its own nationals
by anotherState.

Article 6

(a) The laws and regulationsof one ContractingParty relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraftengagedin international
air navigationor to the operationandnavigationof suchaircraftwhile within

No. 779



158 United Nations— Treaty Series 1950

its territory, shall be applied to the aircraft of the airline designatedby the
other ContractingParty.

(b), Thelaws and regulationsof one ContractingParty as to the admis-
sionto or departurefrom its territory of passengers,crew or cargoof aircraft,
such as regulations relating to entry, clearance, immigration, passports.
cüstothsandquarantineshallbe compliedwith by or on behalfof suchpassen-
gers. crew or cargoof the airline designatedby the otherContractingParty
upon entranceinto or departurefrom or while within the territory of the
first party.

Article 7

Each ContractingParty reservesthe right to withhold or revoke the
exerciseof the rights specifiedin the Annex to this Agreementby an airline
of the otherContractingParty in theeventthat it is not satisfiedthatsubstan-
tial ownershipand effective control of such airline are vestedin nationals
of theother ContractingParty,or in caseof failure by the airline to comply
with the laws andregulationsreferredto in Article 6 hereof, or otherwiseto
fulfil the provisionsof this Agreementand its Annex.

Article 8

Any disputebetweenthe ContractingPartiesrelative to the interpre-
tation or applicationof this Agreementor its Annex, which cannotbe settled
throughdirect consultation,shall be submittedfor an advisoryreport to an
arbitral tribunal of threearbitrators,one to be namedby eachContracting
Party within onemonth of the requestfor arbitration of a dispute,and the
third to be agreedupon within threemonthsof the requestfor arbitration.
If the third arbitrator is not agreedupon within this time limitation, the
vacancythuscreatedshallbe filled by the appointmentof aperson,designated
by the Presidentof the Council of ICAO, from a panelof arbitral personnel
maintainedin accordancewith thepracticeof ICAO. TheContractingParties
undertaketo comply with the decision given.

Article 9

If either of the ContractingPartiesconsidersit desirableto modify the
routesor conditionsset forth in the attachedAnnex, it may requestconsul-
tation betweenthe competentauthoritiesof both ContractingParties,such
consultationto beginwithin aperiodof sixty daysfrom thedateof the request.
When these3uthoritiesmutually agreeon new or revisedconditionsaffecting

No. 779



160 United Nations— Treaty Series 1950

the Annex, their recommendationson the matterwill comeinto effect after
they have beenconfirmed by an exchangeof diplomatic notes.

Article 10

This Agreementandall contractsconnectedtherewithshall be registered
with the InternationalCivil Aviation Organization.

Article 11

Either of the ContractingPartiesmay at any time notify the other its
intentionto terminatethe presentAgreement. Suchdenunciationshall take
effect twelve monthsfrom the date of the receiptof the notification by the
otherContractingParty unlesssuchnotification is withdrawn by agreement
betweenthe ContractingPartiesbefore the expiration of that time.

Article 12

The provisionsofthis Agreementandits Annex shallbe appliedfrom the
dateof signature. The Agreementshallenterinto force as soon as the Con-
tracting Partieshave notified eachotherby exchangeof letters that it has
beenapproved.

IN WITNESS wHEREoF,theundersignedhavesignedthepresentAgreement.

DONE at Helsinki in duplicate in the English languageat this 13th day
of July, 1949.

For the Governmentof Finland
(Signed) K.-A. FAGERBOLM

For the Governmentof Czechoslovakia

(Signed) Z. HELFERT

ANNEX

Sectioit I

The Governmentof Czechoslovakiagrants on the basis of reciprocity to an
airline designatedby the Governmentof Finland the right to operateon the
following route:

Helsinki—one or more of the following intermediate points: Stockholm,
Copenhagen,Berlin, Warsaw—Pragueand beyond to Vienna or Budapest, in
both directions.
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The designatedairline shall be accorded:

The right to pick up in the territory of Czechoslovakiainternational traffic

in passengers,cargo and mail destinedfor Finland or otherstates;

the right to set down in the territory of Czechoslovakiainternationaltraffic
in passengers,cargoandmail embarkedin Finlandor otherstates.

SectionII

The Governmentof Finland grants on the basis of reciprocity to an airline
designatedby the Governmentof Czechoslovakiathe right to operate on the
following route:

Prague—oneor more of the following intermediatepoints: Warsaw, Berlin,
Copenhagen,Stockholm—Helsinki—(Leningrad),in both directions.

The designatedairline shall be accorded:

The right to pick up in the territory of Finland internationaltraffic in passen-

gers, cargo and mail destinedfor Czechoslovakiaor other states;

the right to set down in the territory on Finland internationaltraffic in passen-
gers,cargo andmail embarkedin Czechoslovakiaor otherstates.

Section III

Both ContractingPartiesagreethat:
(a) The air transportfacilities providedby the designatedairlines of Finland

andCzechoslovakiashall beara closerelationshipto therequirementsof the public
for such transport.

(b) In the operationby the airline of either Contracting Party of the trunk
services,the interestsof the airline of the otherContractingParty shall be taken
into considerationso as not to affect unduly the serviceswhich the latter provides
on all or part of the sameroutes.

(c) Servicesprovidedby the designatedairlines shall retain as their primary
obiective the provision of capacityadequateto the traffic demandsbetweenthe
countryof which such airline is a nationalandthe countryof ultimatedestination
of the traffic.

(d) Theright to embarkor disembarkat pointsandon the routesspecifiedin
the presentAnnex international traffic destined for and coming from third
countriesshall be applied in accordancewith the general principles of orderly
developmentto which both Contracting Partiessubscribeand undersuch condi-
tions that capacity shouldbe related

(1) to traffic requirementsbetweenthe country of origin and the country
of destination.
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(2) to the traffic requirementsof throughairline operationand

(3) to the traffic requirementsof the area through which the airline passes
after taking accountof the degreeto which local andregional servicessatisfy the
existing traffic requirements.

Section IV

The determinationof rates shall be made at reasonablelevels, due regard
being paid to all relevant factors,such as cost of operation,reasonableprofit and
the characteristicsof each service.

Section V

The capacity for routes where airlines of both Contracting Parties operate
shall be determinedthrough direct consultationbetween the airlines concerned
andrevisedfrom time to timein accordancewith the traffic requirements.

Section VI

Any Agreementrelatingto the provisionsof the Section IV and Section V is
subjectto the approvalof thecompetentaeronauticalauthoritiesof bothcountries.

In the event of disagreementbetweenthe airlines as to the fixation of tariffs
or determination of capacity, the competentaeronauticalauthorities of the
Contracting Partiesshall endeavourto reachthe satisfactoryagreement.

In thelast resort,recourseshouldbe hadto arbitrationas providedin Article $
of the Agreement.
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